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B crarTi aBTOpOM pO3IISTHYTO OCHOBHI THITM HIMEIBKUX CKJIQJHMX 1 IMTOX1THUX IMEHHHKIB, iX
MiCIIe Ta poJib B HAYKOBIi 1 TexHIUHIH JiTeparypi. Kpim Toro, HafaeTbCst XapaKTepUCTUKA MTOHATTS
, TIHTBOJAMIAKTUYHUH aHaJII3 CKJIaHUX CJIIB”, 30KpeMa BHU3HAYEHO HOro0 METOAMYHHMIA IMOTEHITIA Ta
MIPOBIIHI IPUHIIMITA 3aCTOCYBAHHS, 3aIIPOTIOHOBAHO CXEMY JIIHTBOAMJIAKTHYHOTO aHAII3Yy CKIaJHUX
cmiB. OcHOBHa yBara NPUAUISIETBCS CKJIQJHUM CJOBaM, sIKi B HIMEIBKIH MOBI ITOCTalOTh
MOP(}OTOTTYHUMH OJTMHHULIIMA MOBH, CKJIAJIOBI YaCTUHU SKHUX, CIIUPAIOYNCH HA CAMOCTIHHI JICKCEMH
- cioBa a0o CIOJIyYEHHs CIiB, MOB'S3aHI OAWH 3 OJHHUM 3TiHO MEBHUM MOJIEISM 1 YTBOPIOIOTh
MOHOJITHY, X04a 1 CKJIaJIHY, JICKCUYHY OJMHHUINIO. 3a3HAYAETHCS, IO JITBOJAUIAKTHKA € 3aralbHOIO
TEOpi€I0 HaBYAaHHS 1HO3EMHOI MOBH, a JIHTBOAMJIAKTUYHHI aHalli3 TEKCTy mependayae aHami3
TEKCTY SIK METOJ, IIPUHOM 1 3aCi0 HaBYAHHSI, a TAKOXK PO3TIISLAAETHCS SIK OKPEMHA BUJI MPOQECIitHOT
JiSUTBHOCTI (isiosiora, CIpsIMOBaHUI Ha Mi3HAHHS CTPYKTYPH M 3MICTy TEKCTY SIK 3aco0y HaBYaHHS
MOBJIEHHS 1 MOBH.

Karo4yoBi ciioBa: JHMBOAMAAKTUYHMEI aHalIi3, CKIagHI CJIOBA, IOXIOHMI IMEHHMK, aHANII3
TEKCTY.

Beryn. B misioMy, JIrBoAMJaKTHKA BH3HAYAETHCS SIK 3arajbHa TEOPis
HaBYaHHS 1HO3E€MHOI MOBH, a JIIHTBOJIUJIAKTUYHUMN aHaJ3 TEKCTy mnependadae aHami3
TEKCTY SIK METOJI, TPUIOM 1 3aC10 HAaBYAHHS, & TAKOXK PO3TISIAETHCS AK OKPEMUI BUJ
npodeciiiHoi AiSIBHOCTI (i0JI0Ta, CIPSIMOBAHUNA HA MI3HAHHS CTPYKTYPH U 3MICTY
TEeKCTY SIK 3aco0y HaBYaHHS MOBJICHHS 1 MOBU. OIHUM 13 OCHOBHHUX IIOJIOKECHb
METOJMKH aHaji3y TEKCTy, MOBJICHHS, HeBepOaTbHUX 3aco0iB € naymka Sl.
KoMeHCchKOTo Mpo MpiopuTeT Mi3HAHHS peueii 1 SBUIl B OCHOBI HaBYaHHS MOPIBHIHO
13 3aCBOEHHSIM UYYKHX CIIOCTEPEXEHb 1 CBIIUEHb Tpo pedi [3, c. 35]. B cBoto uepry,
3a ApUCTOTENIEM, MHCTEITBO aHATI3y € JIOTIKOIO Ta aHAIITUKOW. OTxKe, 3BEpPHEMOCH
710 JIIHTBOJUJAKTUYHOTO aHaJ3y CKJIQJHMX CIIB y HIMENbKid MoBi. CKIaaHi cjoBa
NOTPeOyIOTh JIHTBOAMIAKTUYHOTO aHa3y, OCKUIBKM B HIMEIbKIM HayKOBIH 1
TEXHIYHIN JiTepaTypl OUIBLIICT, TEPMIHIB MPEACTAaBICHI CKJIAJHUMU IMEHHUKaMHU.
Cnin 3a3HaUMTH, IO CKIJIAJIHI IMEHHUKHU € TepMiHaMU 1 ckiaaaroTh noHan 80% ycix
TEPMIHIB, 110 3YCTPIYAIOThCA B HAYKOBIW JIITEpaTypl, OTKE, € KIOYOBUMHU CIOBAMU
HayKOBO-T€XHIYHOI'O TEKCTY. 3B1JICH BUILUIMBAE, 1110 BiJ TOYHOTO PO3YMIHHS IIUX CJIIB
0arato B 4OMY 3aJI€XKHUTh PO3YMiHHS TEKCTY B LIIJIOMY.

Tox, ckilamHl IMCHHHUKU HE TIJIbKM HAWOUIBIN YHCIICHHMWH, ajie 1 HaWO1JIbII
«TPEJCTABHULIBKUI MIap CKIAIHUX CIIiB B TOMY CEHCI, 110 BIH BOJIOJI€ MAKCUMYMOM
CEMaHTUKO-CHHTAKCUYHUX 1 CTPYKTYPHUX O3HAK, IO 3YCTPIYAIOThCSA y CKIIATHUX
MPUKMETHHUKAX 1 JiecioBax. lle o3Hauae, 1110, OMaHyBaBIIU MOHATTAMU Ha MaTepiami
CKJIQJTHUX IMEHHHKIB, MO’KHA HaBUUTUCS OTIEPYBATH HUMHU TIPU PO3YMIHHI CKIIQTHUX
MIPUKMETHHUKIB 1 CKJIaHUX JTIECITIB.

Bapro Big3HAUNTH, 110 TEKCT B SKOCTI JIHIBOAUIAKTHIHOI KATEropii OCTa€E SK
CKJIaHa OaraTopiBHEBa CTPYKTypa, sKa BIAKPUBAE IMPOKUH CIIEKTP MOKJIMBOCTEH
JUTSI TOCHTI/I)KEHHS Ta aHaJli3y TEKCTY.
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Mera — 3QIMCHHATH , JIIHTBOAMJAKTUYHHMN aHaAJI3 CKJIAgHHUX CIIB* Ha OCHOBI
BUBYCHHS CKJIQJIHUX IMEHHUKIB Y HAYKOBIH 1 TEXHIYHIN JiTEpaTypi HIMEIIBKOT MOBH.

AHaJIi3 OCTaHHIX JOCJHIIKeHb i myOJikamiil. BusHaueHHs, XxapakTepuCTHUKa
OCHOBHUX KaTeropii TEKCTy TpeACTaBlIeHI B JOCTIHKEHHAX A. AKIIIUHOI,
I. Tanmbniepina, H. 3apy6inoi, O. Kamencekoi, JI. Mameko, O. MocKalbChKOi,
T. Hikomaesoi, B. Oquniiosa, O. CeniBaHOBOI TOIIIO.

V¥ pobotax HimenbKkuxX aBTOpiB B. AfiHca, I. bapua, E. lonanica, A. 3aliddepr,
C. Muxens, X. MyHcke, [1. Mroiepa, B. @nsiimepa onucyeTbecst CTaH CI0BOTBOPYOI
CUCTeMH HiMelbkoi MOBM Ha modaTtky XXI cT. 3 1HTEHCUBHMM 301IbIICHHSIM
JIEKCUYHOTO MOBHOTO CKJIaay 3aBASKH MPOHUKHEHHIO B HIMEIBKY MOBY JIGKCEM 3
O6araTb0OX MOB CBITYy. Y BITYM3HSAHIA Haylll KJIACMYHUMHU CTajd poOOTU
M. CtenanoBoi, IpUCBAYEHI MUTAHHIM HIMEIBKOTO CIOBOTBOpY. OCTaHHIM YacoM
taki nocimigHuku, sk E. Poszen, T.IlonomaproBa, O. HikiTiHa Bce Ouiblie
3BEPTAIOTHCS 70 MPOOJIeM HIMEIIBKOTO CIIOBOTBOPY [2].

HeoOximHo 3a3HauuMTH, WO JO aHai3y CKIAgHUX CIIB 3BepTajiach
K. JleBkOBCbKa, Ha JyMKYy $IKOi CBOTOJCHHS XapaKTEpU3Y€TbCS OYypXIJIMBUM
3pOCTaHHSM CKJIQJHUX MOHSATh B PI3HUX 0O0JACTSIX HAYKHM 1 TEXHIKM Ta B PI3HUX
00J1acTSIX JIOJCHKOT MISUTBHOCTI CKJIAgHI CjoBa HAOyJIW BEJIMKOTO 3HAaYeHHS [6].
[TommpeHicTh CKIaIHUX IMEHHUKIB B HAYKOBO-TEXHIUHIH JIITEpaTypl MOSCHIOETHCS 1X
CEMaHTUYHUMHU O0COOJMBOCTAMHU. Bin3HawaeTbesi, 10 CKIIAHI CJIOBA MAalOTh MEHIITY
0arato3Ha4yHICTh, HDK HECKJIQHI, TaK SK IX CEMAHTUYHHU 3MICT BU3HAYAETHCS
MEPETUHOM JIBOX a00 O1/IbllIe CMUCIOBUX KOOPAMHAT.

IcropuyHi 0co01MBOCTI PO3BUTKY HiMenbKkOi MOBH. OCO0JIMBOCTI PO3BUTKY
HIMEI[bKOT MOBM TPHU3BEIU JI0 TOrO, 1[0 BOHA CTaja OAHIEI0 3 HAUOUIbII aKTUBHUX
MOB-PELMMIIEHTIB B €Bponi: HANpUKIaA, y cepi KOMI'IOTEPHUX TEXHOJOTIN JIMILE
50% nexkceM MarOTh HIMEIbKE MOXOJKEHHS, pelITa Oy 3am0o3WYeH] 3 1HIIUX MOB,
Harnpukiag B Hizepnanacekiil MOBI yacTKa «PiIHUX» JIEKCEM Y IIiil chepl CTAHOBUTH
64%, a y dpanmy3pkii — 82%. [HIIOMOBHI cj0Ba MOYalM MPOHUKATH B HIMEIBKY
MOBY III€ B JONHCEMHY €IMOXy, a HahOUIbIl aKTUBHI TEpioau 3aro3uYeHHs
npunaaarTh Ha panHe cepeanboBiuusd, X VII-XVIII ct. 1 Ha cyyacHICTS.

Y poborax mHTBICTIB MoOBigoMisieTbes, 10 89,4% TEpMiHIB CTAaHOBIIATH
CkJanHi iMeHHUKH. JlaHi, sIK MOXHA 0auWTH, MEPEKOHJIMBO BKA3yIOThb Ha BEIUKY
HAsSBHICTh B TEPMIHOJIOTIi IMEHHHUKIB 1 Ha HE3HAUYHY YaCTKy Cepe]l TePMIHOJOTIYHUX
OJIMHUIIp IHIMUX YaCTHMH MOBH. 3 I[LbOTO MOXXHA 3POOMTH BHUCHOBOK, III0O OCHOBHY
YacTUHY TEPMIHIB, 110 3yCTPIUaIOThCS B HAYKOBO-TEXHIYHMX TEKCTaX, CKIIAJal0Th
CKJIQJH1 IMEHHUKHM 1 HE3HAYHa 4YacTKa BIABOAUTLCSA CJIOBAM I1HIINX YaCTUH MOBH.
BpaxoByroun cTaTUCTUYHI JaHi PO MOIIMPEHICTh Cepel TEPMIHONIOTTYHUX OJMHMIIb
CKJIQJJHUX IMEHHUKIB B HIMELIKMX HAYKOBUX TEKCTaX, MPUAUIMMO OCHOBHY YyBary B
HAIIIOMY aHaJi31 CKJIaJHUM CJIOBaM, a caMe CKJIQJIHUM iIMEHHUKaM [5].

Oco01uBOCTI CKIIATHMX ¢JIIB HiMenbKkoi MoBH. [lepin 3a Bce, BapTo 3ayBaXKUTH,
o0 MopQoJIoriyHa OJUHHUIT MOBH, YACTHHM SIKOI TOB'S3aHI OJHA 3 OJIHOIO IIEBHUMU
MOJICJISIMU 1 YTBOPIOIOTH CKJIa/IHY JIEKCHUHY OJIMHUITIO HA3UBAETHCS CKIIQHUM CIIOBOM.

HiMenpki CkiaaHi CIOBa XapaKTEPU3YIOThCS CKIIATHOIO CTPYKTyporo. B Hiii
MarTh MICIIE 3aCTOCYBaHHSI CKJIAQJaHHS OCHOB PI3HMX YAaCTUH MOBH, HANPUKIIAI:
Ausweg, Hartschaum, Stahlblech, Liegeplatz, Viereck, Schreibtisch, Fahrstuhl,
Nebenzimmer.
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Kpim Toro, ckiagHicTiO MOP(}OIOTriUHOT CTPYKTYpH XapaKTEPU3yIOThCs CIIOBa
31  CIOOJyYHHMH  €JIeMEeHTaMHu,  Hampukiaa: — Sonnenaufgang,  Ortspfahl,
Volkswirtschaft, Lesehalle [7].

Jo ckmagy HIMEIBKMX CKJIAJHUX CJIiB, a caMe IMCHHHUKIB, BXOJSTh
PI3HOMaHITHI CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, CJIOBA, OCHOBH cliiB. [IpoTe, ckiaaHi clioBa MalOTh
rpaMaTMyHe 3HAYE€HHS 1 BOJIOAIIOTH T[EBHUMHU BJacTUBOCTAMU. Hanpukinan,
Stadtplan — Stadt i Plan, Briefmarke — Brief i Marke.

Tox, B CKIagHUX CIIOBaX TPOCTEKYETbCA  B3a€EMO3AICKHICTD  MIXK
KOMITOHEHTAaMH, SKa Harajaye€ B3a€MO3ICKHICTh MK WICHAMH CHHTAKCUIHUX
cnonyk. Tak, mHanmpukinaz, cioa Zweikampf, Tiefland xapakrepusyrotscs 3aranbHO0O
CEMaHTUYHOIO PHUCOIO: TEPIIUHA KOMIIOHCHT KOHKPETHU3Yy€ 3HA4YEHHS HpPYyroro, a
3HAYCHHS JAPYTroro KOMITIOHEHTA, SIKUi Ha3WMBa€ caMe 3arajibHe MOHATTS, MUPIIE, HiK
3HAYCHHs CKJIaTHOTO CJIOBA B LijioMy, Hanpukia: -kampf i Zweikampf [7].

CeMaHTMYHAa BMOTHBOBAHICTH CKJIQAHMX CcJiB. B okpemMux Bumagkax
CEMaHTUYHY BMOTHBOBAHICTh CKJIAJTHOTO CJOBa 3a0e3neuye 3HAYCHHS TI€T YU 1HIIOI
rpamMatuyHoi (opMU KOMITOHEHTa, Hampukian: Nebenzimmer «CyciiHI KiMHaTa,
Kinderbuch «autsiua kaura.

OTxe, ceMaHTHYHA BMOTHBOBAHICTh CKJIQJIHUX CJIIB OOYMOBJICHA:

1) JeKCUYHUM 3HAYEHHSM CJIIB;

2) B3a€MO3B'SI3KOM MK I'PAMaTHYHUMH KOMIIOHEHTAMHU CIIOBA;

3) 3HaUYEHHAM rpaMaTHYHUX (POPM KOMIIOHEHTIB.

Bapto 3ayBaxkutu, 110 3arajoM CJOBa HIMEIBKOI MOBHM MOJUISIOTHCS Ha
MOTHBOBaHI Ta HEBMOTHBOBaHI. HEBMOTHBOBaHMM CJIOBOM IIOCTa€ CJIOBO, SKE
MMO3HA4Ya€ TEPBUHHE 3HAYCHHS. MOTHBOBAHHMM CIIOBOM € CJIOBO, CEMAaHTHYHO
BHUBEJICHE 3 OJITHOKOPEHEBOTO CJI0OBA (BTOPUHHA HOMIHALLIS).

CeMaHTHYHAa BTOPUHHICTh MOCTA€ BIJIMIHHOIO PHUCOI0 MOTMBOBAHOI'O CJIOBa i
ITO3HAYa€ 3B's13aHICTh 13 CEMAHTHUKOIO 1HIIIOTO CJIOBA. B JIHTBICTHUII TaKy BIACTHBICTb,
a caMe 3JaTHICTh TOXIJHOTO CJIOBAa MAaTH BJACHE 1 «3aMo3WYEHE» 3HAYCHHS
HA3WBAIOTh BJIACTHMBICTIO TMOJBIMHOI pedepenIii: pedepeniiii 10 cBITY IIHCHOCTI,
THUIIOBO1 JUISI KJIacy CJIiB B3araii, 1 pedepeHiiii 10 CBITY CIIiB, TUIIOBOI /JIsi BTOPUHHUX
OJIMHUIL HOMiHaIi. SIKIO TepIina BIIACTHBICTh ITO3HAYA€ HASBHICTH OCOOHMCTOrO
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS y TOXIIHUX CJIiB, TO Jpyra BKazye Ha popMy HOTO iICHYBaHHSI,
MIPUYHUHM TOSIBU TOIIIO.

CkimanHi 1IMEHHUKM B HIMEIbBKIM HAyKOBO-TEXHIYHIA JIITepaTypl JI0BOJI
MOIIMPEHI 1 11€ TOSICHIOETHCS IX CEMAaHTUYHUMU OCOOJIUBOCTSAMU. BapTo 3ayBaxkuTy,
0 CKJIQJHI CJIOBAa XapaKTEPU3YIOThCS MEHIIOK 0araTO3HAYHICTIO, HIK HECKJIaJHI,
OCKUIbKM 1X CEMaHTUYHUN 3MICT BU3HAYAETHCA TMEPETUHOM JBOX abo0 OuIbIIe
CMHCJIOBUX KOoOpauHaT [1].

[ToTpiOHO 3a3HAUMUTH, IO B JIHTBICTHUINl €K30T€HHUN CJIIOBOTBIP SIK OCOOJIMBA
CUCTEMA CJIOBOTBOPY, HE BUBUYABCS, a SIBUIIA €K30T€HHOTO XapaKTepy PO3IJIsIaINCS B
pamMkax TiOpumaHOTo ciaoBOoTBOpeHHs. OMHAK HASIBHICTH B Cy4YacCHIW HIMEIbKiN MOBI
BEJMKOI KUIBKOCTI 3aIllO3MYEHHUX CJIB, IO CKJIAJAIOThCA 3 €JEMEHTIB, K1 HeE
MOEAHYIOTHCSI B MOBI-I0HOPI, Hanpukian top-fit, Jumbo-Cappuccino toio, 3myiye
JOCIIITHUKIB 3BEPTATUCS 10 PI3HUX TUITIB CJIOBOTBOPY, 1 €K30T€HHOTO CIOBOTBOPY SIK
710 0COOJIMBOTO THUITY CIIOBOTBOPY B HIMELIbKiil MOBI [4].
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BucnoBku. CkiajaHi cioBa NoTpeOyIOTh yBaru HayKOBI[IB, BUCHUX-JTIHTBICTIB
Ta JIHTBOAWJAAKTUYHOTO aHaji3y, OCKUIbKM B HIMELbKIA HAyKOBIM 1 TeXHIYHIN
JiTepaTypl OUIBIIICT TEPMIHIB MPEACTaBIICHI CKIAAHUMU iMeHHUKamu. Coiia
3a3HAYUTH, 10 B HAYKOBO-TEXHIUHIM JIITEpaTypl CKJIaJHI IMEHHUKH B OUIBIIOCTI €
TepMiHaMH 1 CKJIaJatoTh nmoHa] 80% ycix TepMiHiB, sIKI 3yCTpIYalOThCS B HIMELbKIN
MOBI 1 MOCTAIOTh KIFOYOBHMH CIIOBAMHU HAyKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTYy. Bci enemeHTH
CUCTEMHU CJIOBOTBOPY MAlOTh IHIIOMOBHE TMOXOMKEHHsS (OUIBIIICTh E€K30T€HHHUX
€JIEMEHTIB, SIKI BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B HIMEIBKIM MOBI, MalOTh T'PEKO-JTaTHHCBHKE,
(bpaniry3pke a00 aHTIIHCHKE MOXOKEHHs). Jleski CJIOBOTBIpHI €JIEMEHTH yBIAIIUTH B
HIMEIIbKY MOBY ITiJ] BIUIUBOM MOJIH 1 MalfOTh CITOKOHBIYHO HiMeIlbKi aHayoru (a- / an-
i un-, -ibel / -abel i -bar, - (i) tit i -heit, -esse / -euse i1 -in), MO MPU3BOAMTH O
KOHKYPEHLIii, B pe3yJIbTaTi sIKO1 OJMH 3 €IEMEHTIB MOKE BUNTH 3 YKUTKY.
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M. A. MareppamoBa. JIMHIrBOAMAAKTHYECKH AHAJIHU3 CJOXKHBIX CJIOB B HEMELKOM
SI3BIKE

B cratee aBTOpOM pacCMOTPEHBI OCHOBHBIE THUIBI HEMELKHUX CJOKHBIX M MPOU3BOJHBIX
CYIIIECTBUTEJIbHBIX, KX MECTO W POJIb B HAYYHOU M TeXHUYECKOW jauTepaType. Kpome toro, gaercs
XapaKTEPUCTUKA MOHATUS «WIMHTBOAUAAKTUYHUN aHAJIU3 TEKCTa», B YACTHOCTU OIPEAEIEHBI €ro
METOJIMYECKUA TOTEHUMA M BEAYIIME NPUHIMIBI TNPUMEHEHHUS, NPEAJIOKEHA CcXeMa
JIMHTBOAUIAKTHYECKOTO aHalIM3a CIOXKHBIX CJI0B. OCHOBHOE€ BHHMMAaHHUE YICNSCTCS CIOXHBIM
CJIOBaM, KOTOpPBIE B HEMEIIKOM SI3bIKE OMPEICIAIOTCS MOPQOJOTHUYSCKUMHU €IUHHUIIAMH SI3bIKA,
COCTaBHBIE€ YACTH KOTOPBIX, OMUPASICh HA CAMOCTOATEIIBHBIE JIEKCEMBI - CJI0BA MJIM COUYETAHUS CIIOB,
CBSI3aHBI JPYT C APYrOM COTJIACHO OMNpEAENCHHBIM MOJENSM U 00pa3yloT MOHOJMTHYIO, XOTS U
CJIOXKHYIO, JIGKCUYECKYIO equHuIly. OTMeuaeTcsi, 4TO JIMTBOJUIAKTHKA SIBIISIETCS OOIIEH Teopuei
o0yueHHUsT MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, @ JIMHTBOAMJAKTUYHHUI aHalU3 TEKCTa MperojiaraeT aHallu3
TEKCTa KaK METOJl, IPUEM U CPEJICTBO OOyUYEHHS, a TAKXKE pacCMAaTPUBACTCS KAaK OTACIIbHBIA BUJI
npodeccuoHanbHOM  JesTeNbHOCTH (hUJIoora, HAMpaBJICHHBIM Ha TO3HAHUE CTPYKTYpPHl U
coJIepKaHUs TEKCTA KaK CPeICTBa OOYUECHHS PEUH U SI3bIKA.

KiawudeBble c¢j0Ba: JMHIBOJIMJIAKTHYHUM aHalW3, CIOXHbBIE CJIOBA, MPOU3BOJIHOE
CYILIECTBUTEIIBHOE, AHAIN3 TEKCTA.

M. A. Magerramova. Linguodidactic analysis of compound words in German.

In the article the author examines the main types of German compound nouns and
derivatives, their place and role in the scientific and technical literature. In addition, the
characteristics of the concept “linguodidactic text analysis™, including its defined methodological
potential and leading principles of application, the scheme of linguodidactic analysis of complex
words are given. The focus is on difficult words that appear in the German language of
morphological units, elements of which are based on separate tokens — word or combination of
words related to each other according to certain models and form a monolithic, although difficult,
lexical unit. It is noted that linguodidactics is the general theory of learning a foreign language, and
linguodidactics text analysis provides a method of text analysis, acceptance and learning tool and is
considered as a separate professional activities of philologist aimed as knowledge of the structure
and content of the text as a means of learning speech and language. It is noted that in the German
compound nouns can meet a variety of elements - words, phrases, different types of foundations.
However, compound words are monolithic lexical items with certain meanings and grammatical
characteristics. In semantic relations are characterized by complex words that they have, as opposed
to simple (root) words motivation. At the heart of motivation semantic meaning of compound words
are the components that make up this complex word, all words are part of a complex expression in
separate tokens.
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